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LE UDIENZE

Il Santo Padre ha ricevuto questa mattina in udienza:
 S.E. il Signor Raúl Roa Kourí, Ambasciatore di Cuba presso la Santa Sede, in occasione della presentazione
delle Lettere Credenziali;
 S.E. Mons. Giovanni Tonucci, Arcivescovo tit. di Torcello, Nunzio Apostolico in Danimarca, Finlandia, Islanda,
Svezia e Norvegia;
 Ufficiali e Militari del 31° Stormo della Aeronautica Militare Italiana, da Ciampino.

Giovanni Paolo II riceve oggi in Udienza:



 Em.mo Card. Giovanni Battista Re, Prefetto della Congregazione per i Vescovi. 

[00024-01.01]

 

LE LETTERE CREDENZIALI DELL’AMBASCIATORE DI CUBA PRESSO LA SANTA SEDE

Alle ore 11 di questa mattina, Giovanni Paolo II ha ricevuto in Udienza S.E. il Signor Raúl Roa Kourí,
Ambasciatore di Cuba presso la Santa Sede, in occasione della presentazione delle Lettere Credenziali.
Pubblichiamo di seguito il discorso del Papa al nuovo Ambasciatore, nonché i cenni biografici essenziali di S.E.
il Signor Raúl Roa Kourí:

● DISCORSO DEL SANTO PADRE

Señor Embajador:

1. Me complace darle la bienvenida con motivo de la presentación de la Cartas Credenciales que le acreditan
como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de la República de Cuba ante la Santa Sede. Agradezco sus
amables palabras, así como los saludos de parte del Dr. Fidel Castro Ruz, Presidente del Consejo de Estado y
del Gobierno de la República, al cual le ruego que exprese mis deseos por su salud, así como mis votos por la
prosperidad integral de la querida Nación cubana. Para ella pido a Dios, por intercesión de la Santísima Virgen
venerada en su País con la hermosa advocación de Nuestra Señora de la Caridad del Cobre, que se
incrementen los sentimientos de entendimiento mutuo y fraternidad genuina que son los que permiten que la
Patria sea realmente casa y obra de todos.

2. Al mismo tiempo, le puedo manifestar el interés con el que sigo el empeño de las autoridades cubanas por
mantener y desarrollar las metas conseguidas con esfuerzo en el campo de la atención sanitaria, de la
instrucción en sus diversos niveles y de la cultura en sus diferentes expresiones. La Santa Sede considera que
asegurando estas condiciones de la existencia humana se ponen algunos de los pilares del edificio de la paz, la
cual no es sólo la ausencia de guerra, sino el poder disfrutar de la promoción humana integral, en la salud y el
crecimiento armónico del cuerpo y del espíritu, de todos los miembros de una sociedad.

Asimismo, la Santa Sede desea vivamente que se puedan superar cuanto antes los obstáculos que impiden la
libre comunicación e intercambio entre la Nación cubana y parte de la comunidad internacional, afianzando así,
mediante un diálogo respetuoso y abierto con todos, las condiciones necesarias para un auténtico desarrollo.

3. Por su parte, Cuba se distingue por un espíritu de solidaridad, puesto en evidencia con el envío de personal y
recursos materiales ante necesidades básicas de varias poblaciones con ocasión de calamidades naturales,
conflictos o pobreza. La Doctrina Social de la Iglesia se ha desarrollado mucho en estos últimos años,
precisamente para iluminar las situaciones que requieren esa dimensión solidaria desde la justicia y la verdad.
A este respecto, la Iglesia en Cuba, con su presencia evangelizadora y con espíritu de servicio sincero y
efectivo al pueblo cubano, se esfuerza por poner de relieve ese magisterio social no sólo de palabra, sino
también con sus empeños y realizaciones concretas. El conjunto de valores y propuestas que integran la
Doctrina y la consiguiente acción social de la Iglesia forman parte de su misión evangelizadora y,
consecuentemente, de su propia identidad.

Para que la acción de la Iglesia en el seno del pueblo cubano llegue a ser más eficaz en orden a la promoción
del bien común, es conveniente que, en un ambiente de genuina libertad religiosa (cf. Dignitatis humanae 13),
pueda mantener e incrementar los vínculos ya existentes de solidaridad con otras Iglesias hermanas, que no
dudan en apoyar generosamente de maneras muy diversas y, en particular, poniendo a disposición sacerdotes,
religiosos y religiosas, que favorezcan la obra de la Iglesia católica en Cuba, cuyos miembros son parte del
pueblo cubano, viviendo unidos y en comunión y sintonía con la Sede Apostólica.
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4. En realidad, en toda sociedad pluralista la Iglesia presenta sus orientaciones y propuestas que pueden llevar
a puntos de vista diferentes entre quienes comparten la fe y quienes no la profesan. Las divergencias en este
sentido no deben producir ninguna forma de conflictividad social sino más bien favorecer un diálogo
constructivo y amplio.

A este respecto hay temas en los cuales la Iglesia en Cuba desea iluminar la realidad social, como por ejemplo
la amplia problemática suscitada por la promoción de la dignidad humana; la consideración de la realidad
familiar y la educación de las nuevas generaciones en una cultura de la paz, de la vida y de la esperanza; la
compleja relación entre la economía y los valores del espíritu; la atención global de la persona humana,
aspectos estos en los cuales es conveniente un diálogo con todos los grupos que integran el pueblo cubano.

5. Señor Embajador, en el momento en que inicia sus funciones al frente de esa Misión diplomática, deseo
ratificarle la buena disposición de la Santa Sede y de la Iglesia en Cuba en su voluntad de perseverar en el
servicio a los hombres y mujeres que viven en su País, así como superar cualquier diferencia por el camino de
un diálogo constructivo. Renuevo mi saludo a las Autoridades cubanas e invoco sobre Usted, su familia y sus
colaboradores, así como sobre toda la Nación cubana, que recuerdo siempre con afecto, la ayuda de Dios y la
abundancia de sus bendiciones.

 S.E. il Sig. Raúl Roa Kourí
Ambasciatore di Cuba presso la Santa Sede

Ènato a La Habana il 9 luglio 1936.
Èsposato ed ha tre figlie.
Èin possesso di lauree in Scienze Sociali e Diritto Pubblico (Università di La Habana) ed in Psicologia Sociale
(Columbia University).
Entrato nella carriera diplomatica nel 1959, ha ricoperto i seguenti incarichi: Ministro Consigliere dell’Ambasciata
in Cile (1959); Ministro Consigliere della Rappresentanza Permanente presso le Nazioni Unite (1959-1961);
Incaricato d’Affari a.i. e poi Ambasciatore in Cecoslovacchia (1961-1963); Ambasciatore in Brasile (1963-1964);
Direttore del Ministero del Commercio Estero (1964-1966); in servizio presso il Ministero delle Forze Armate
rivoluzionarie (1966-1967); Direttore del Ministero dell’Industria Alimentare (1967-1970); Direttore della
Commissione nazionale per la collaborazione economica e scientifico-tecnica (1971-1972); Segretario
permanente per gli affari del Consejo de Ayuda Mutua Económica, C.A.M.E. (1972-1976); Consulente del Vice-
Presidente dei Consigli di Stato e dei Ministri incaricati delle relazioni estere (1976-1978); Ambasciatore,
Rappresentante permanente presso l’O.N.U. a New York (1978-1984); Vice-Ministro degli Affari esteri (1984-
1992); Ambasciatore, Rappresentante permanente presso l’U.N.E.S.C.O. a Parigi (1993); Ambasciatore in
Francia (1994-1998); dal 2000 è Presidente della Commissione Nazionale cubana per l’U.N.E.S.C.O.
Ha presieduto numerose delegazioni ufficiali presso il C.A.M.E., l’O.N.U., l’U.N.E.S.C.O. e conferenze dei Paesi
non allineati.
Èmembro dell’Unione di Scrittori ed Artisti cubani, del Consiglio scientifico del Centro di Ricerche economiche
dell’Università di La Habana e del Consiglio scientifico dell’Istituto Superiore di Relazioni Internazionali (I.S.R.I.).
È autore di saggi su cultura ed umanesimo.
Parla spagnolo, inglese, francese, italiano, portoghese e russo.

[00025-04.01] [Texto original: Español]

 

UDIENZA AL 31° STORMO DELL’AERONAUTICA MILITARE ITALIANA

Nella Sala Clementina del Palazzo Apostolico Vaticano, il Papa ha ricevuto questa mattina in Udienza i
componenti del 31° Stormo dell’Aeronautica Militare Italiana, provenienti da Ciampino, ed ha loro rivolto le
seguenti parole:

● SALUTO DEL SANTO PADRE
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Cari componenti del Trentunesimo Stormo
dell'Aeronautica Militare Italiana!

Vi accolgo con gioia e vi saluto con affetto! Saluto, in particolare, il vostro Comandante e lo ringrazio per le
gentili parole che ha voluto indirizzarmi a vostro nome. Ben volentieri ricambio i più cordiali voti augurali per il
nuovo anno da poco iniziato: per tutti sia sereno e proficuo!

Nel 2005, la Chiesa continuerà a contemplare con speciale intensità il mistero dell’Eucarestia, "pane vivo
disceso dal cielo" (Gv 6, 51) per la nostra salvezza. Questo pane di vita eterna è Cristo, sorgente della nostra
speranza, fonte di amore da cui costantemente si riversano sul mondo doni di giustizia, di perdono e di pace.
Sperimentiamo, carissimi, la ricchezza di questo mistero soprattutto partecipando alla Santa Messa domenicale,
che costituisce per il cristiano il centro e il culmine della settimana!

Èquesto l’auspicio che formulo, mentre invoco su voi e sulle vostre famiglie la materna protezione della Vergine
Maria. In questa circostanza mi è, inoltre, particolarmente caro rinnovarvi l’espressione della mia gratitudine per
la generosa e singolare cooperazione che offrite al mio ministero pastorale.

Con tali sentimenti, di cuore imparto a tutti la mia Benedizione.

[00026-01.01] [Testo originale: Italiano]

 

LETTERA DEL SANTO PADRE ALL’INVIATO SPECIALE ALLE CELEBRAZIONI NEL 17° CENTENARIO DEL
MARTIRIO DI SANT’ANASTASIA (ZADAR, CROAZIA, 15 GENNAIO 2005)

In data 18 dicembre 2004, il Santo Padre ha nominato l'Em.mo Card. Josip Bozanić, Arcivescovo di Zagreb, Suo
Inviato Speciale alle solenni celebrazioni che avranno luogo a Zadar (Croazia) il 15 gennaio 2005, nel 17°
centenario del martirio di Sant'Anastasia, Patrona dell'Arcidiocesi di Zadar.

La Missione che accompagnerà il Cardinale Bozanić, è composta da:
- Rev.do Mons. Pavao Kero, dell'Arcidiocesi di Zadar, Vicario per la cultura e Presidente del Capitolo della
cattedrale;
- Rev.do Sac. Josip Baloban, dell'Arcidiocesi di Zagreb, Canonico della cattedrale e Decano della Facoltà
Teologica.

Pubblichiamo di seguito la Lettera del Papa al Suo Inviato Speciale:

● LETTERA DEL SANTA PADRE

Venerabili Fratri Nostro
IOSEPHO S.R.E. Cardinali BOZANIĆ

Archiepiscopo Metropolitae Zagrebiensi

Inter mulieres, quae passionem Christi in sua carne piene revixerunt, pergratum est Nobis memorare ac laudare
innumeras illas sanguine firmantes confessionem fidei sub fera Diocletiani persecutione. Cuius ab initio usque
ad praesens septemdecim saecula sane transierunt ideoque hoc anno particulares quaedam Ecclesiae
peculiares gratias Deo altissimo agunt, qui earundem disposuit alias pretioso harum martyrum cruore laete
germinari, alias exuviis ipsarum Christi testium stabiliter praesideri.

In istarum numero praeclara sedis Iadrensis etiam exstat, cuius in aede Cathedrali corpus sanctae Anastasiae
quiescere dicitur. Hoc mirum etenim christiani coniugii exemplum, perpetis corona gloriae in oppido Sirmio per
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ignis supplicium cincta, antiquo praedictae Ecclesiae hymno sic salutatur: «Festum laetifico dicite carmine, eia
Anastasiam tollite Martyrem, cives praesidium nobile Iaderae, grande et Dalmatiae decus».

Optatus igitur profecto iucundusque ad Nos pervenit nuntius illius sedis peculiarem annum celebrantis,
septingentesimo nempe ac millesimo anniversario a sanctae Anastasiae martyrio die incurrente. Quandoquidem
ergo Venerabilis Frater Ivanus Prendja, Archiepiscopus Iadrensis, perpenso consilio Venerabilis Fratris Francisci
Xaverii Lozano, Nuntii Apostolici in Croatia, certiores Nos fecit de saecularibus sollemnibus die XV proximi
ianuarii mensis peragendis, eminentem aliquem praesulem illuc mittere libentes statuimus, qui personam
Nostram gereret. Tu quidem, Venerabilis Frater Noster, ob prudentiam ac navitatem pro grege tibi commisso
praestanter adhibitam, peraptus Nobis videris ad hoc munus commode obeundum. Hisce iisdem Litteris te ideo
renuntiamus MISSUM EXTRAORDINARIUM et constituimus, qui Nostra auctoritate ac nomine dictae
praesideas celebritati.

Tuum primum erit omnibus conventuris Nostra omina et hortamenta proferre. Adstantes porro monebis ut sive
coniugalem ac familiarem spiritualitatem fovendo, sive cuncta adversa patienter sustinendo, invictae vestigiis
martyris insistant, cuius e reliquiarum conspectu honoreque in ipsis amplius accendetur studium tantas virtutes
imitandi.

Benedictionem demum Apostolicam, supemae gratiae nuntiam et propensae Nostrae voluntatis testem, volumus
ut Nostra auctoritate omnibus, qui sollemnibus istis aderunt, peramanter impertias, dum tibi interea, Venerabilis
Frater Noster, omnia bona in Domino precamur munus efficaciter ac frugifere expleturo.

Ex Aedibus Vaticanis, die XVIII mensis Decembris, anno Domini MMIV, Pontificatus Nostri septimo ac vicesimo.

IOANNES PAULUS II

[00027-07.01] [Testo originale: Latino]

 

RINUNCE E NOMINE● NOMINA DELL’INVIATO SPECIALE ALLE CELEBRAZIONI DEL 60° ANNIVERSARIO
DELLA LIBERAZIONE DEL CAMPO DI CONCENTRAMENTO DI AUSCHWITZ-BIRKENAU (POLONIA) - (27
GENNAIO 2005)● NOMINA DEL PROMOTORE DI GIUSTIZIA DEL TRIBUNALE DELLA ROTA ROMANA●
NOMINA DEL DIRETTORE DELL’UFFICIO DEL FONDO PENSIONI● NOMINA DELL’INVIATO SPECIALE
ALLE CELEBRAZIONI DEL 60° ANNIVERSARIO DELLA LIBERAZIONE DEL CAMPO DI
CONCENTRAMENTO DI AUSCHWITZ-BIRKENAU (POLONIA) - (27 GENNAIO 2005)

Giovanni Paolo II ha nominato l’Em.mo Card. Jean-Marie Lustiger, Arcivescovo di Parigi, Suo Inviato Speciale
alle celebrazioni del 60° anniversario della liberazione del campo di concentramento di Auschwitz-Birkenau
(Polonia), in programma il 27 gennaio 2005.

[00028-01.01]

● NOMINA DEL PROMOTORE DI GIUSTIZIA DEL TRIBUNALE DELLA ROTA ROMANA

Il Santo Padre ha nominato Promotore di Giustizia del Tribunale della Rota Romana il Rev.do Padre Sebastiano
Paciolla, O. Cist., della Congregazione Cistercense di Casamari.

[00030-01.01]

● NOMINA DEL DIRETTORE DELL’UFFICIO DEL FONDO PENSIONI

Il Santo Padre ha nominato Direttore dell’Ufficio del Fondo Pensioni l’Ill.mo Signore Rag. Maurizio Trombetta.

Bollettino N. 0011 - 08.01.2005 5



[00029-01.01]

 

TELEGRAMMA DI CORDOGLIO DEL SANTO PADRE PER LA SCIAGURA FERROVIARIA DI CREVALCORE
(BOLOGNA)

A seguito della sciagura ferroviaria avvenuta ieri mattina sulla Linea Verona-Bologna, nei pressi della stazione di
Crevalcore, il Santo Padre Giovanni Paolo II ha inviato, tramite il Card. Angelo Sodano, Segretario di Stato, il
telegramma di cordoglio che pubblichiamo di seguito:

● TELEGRAMMA DEL SANTO PADRE
ECC.MO MONS. CARLO CAFFARRA
ARCIVESCOVO DI BOLOGNA

ECC.MO MONS. FLAVIO CARRARO
VESCOVO DI VERONA

PROFONDAMENTE RATTRISTATO PER GRAVE SCIAGURA FERROVIARIA ACCADUTA IN CREVALCORE
CON TRAGICA MORTE NUMEROSE PERSONE ET ELEVATO NUMERO FERITI SANTO PADRE ESPRIME
SUA SPIRITUALE VICINANZA AT QUANTI SONO COLPITI DA LUTTUOSO EVENTO COME PURE AT
INTERA NAZIONE ITALIANA IN QUESTE ORE DI ANGOSCIA ET MENTRE ELEVA AT SIGNORE DELLA
VITA FERVIDE PREGHIERE DI SUFFRAGIO PER ETERNO RIPOSO ANIME DEFUNTI INVOCA
CONSOLAZIONE DAL CIELO PER QUANTI PIANGONO PERDITA LORO CARI (.) SOMMO PONTEFICE
MENTRE FORMULA VIVI AUSPICI PRONTA GUARIGIONE PASSEGGERI COINVOLTI IN CONSEGUENZE
DRAMMATICO INCIDENTE PORGE SENTITE CONDOGLIANZE AT PARENTI VITTIME AT CUI INVIA IN
SEGNO SUA PARTECIPAZIONE LORO DOLORE CONFORTATRICE BENEDIZIONE APOSTOLICA.

CARDINALE ANGELO SODANO
SEGRETARIO DI STATO DI SUA SANTITÀ

[00032-01.01] [Testo originale: Italiano]

[B0011-XX.01]

Bollettino N. 0011 - 08.01.2005 6


